
Návod k obsluze



Uživatelská příručka 
Vážení uživatelé: Děkujeme, že jste využili náš produkt. Chceme zajistit vaše 
bezpečí a výhody. Přečtení této příručky a všech nezbytných 
materiálů před použitím produktu je povinné! 

Zřeknutí se: 
1. Lze použít pouze originální napájecí adaptér, naše společnost nenese žádnou odpovědnost a 
povinnost za různé problémy nebo technické poruchy způsobené těmito adaptéry jiných firem. 
2. Lze využít videa, fotografie a software dodané třetími stranami, ale neneseme žádnou odpovědnost za 
tyto problémy související s autorskými právy nebo technické poruchy softwaru. 

3. Pokud náš produkt selže, budeme přesně dodržovat všechny podmínky servisu, ale nebudeme již nést 
odpovědnost za jakékoli majetkové škody nebo finanční ztráty, které mohou nastat během používání. 

4. V našem zařízení je již nainstalován software, který lze používat po testech. Nicméně 
odstranění jejich nebo ne během hledání kompatibility nebo jiných problémů a selhání nemá žádný 
vliv na zařízení. Je třeba mít na paměti, že to není problém spojený s kvalitou produktu. 
5. Naše společnost si vyhrazuje nezbytné právo na vylepšování svého produktu, všechny specifikace 
produktu a design mohou být změněny a bez předchozího upozornění! Skutečný produkt může mít 
rozdíly od reklamy. 

Rychlá instalace 

Displej 

O Připojte zobrazovací zařízení pomocí 
HDMI nebo DP nebo TYPE-C 

Mini PC

..._Připojte napájení pomocí napájecího adaptéru 
Voc (příslušenství výrobce) 

Napájecí adaptér 

A Připojení k Internetu pomocí 
síťového kabelu nebo WiFi 

O Připojte klávesnici a myš (na vlastní náklady) přes
USB port 

Pozor: WiFi musí být 
nastaveno po zapnutí. 
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Instalace VESA držáku 

Tipy a často kladené otázky 
1. Vypněte svůj minipočítač 
Pokud váš minipočítač nereaguje, stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu alespoň (4-6) sekund, dokud
se minipočítač nevypne. 

2. Spusťte systém poprvé 
Po prvním spuštění počítače vás provede procesem konfigurace operačního systému Windows. 

● Spusťte svůj minipočítač poprvé: Stiskněte tlačítko napájení počítače. Počkejte několik minut, než se zobrazí insta-
lační rozhraní. 
Krok 1: Vyberte jazyk/země (region) 
Krok 2: Vyberte metodu zadávání, klikněte na Ano 
Krok 3: Vyberte druhou metodu zadávání, můžete ji „přeskočit" 
Krok 4: Síť: Po výběru Wi-Fi zadejte heslo pro připojení. Nebo připojte síťový kabel. (Síť 
bude automaticky aktualizována, a proces aktualizace zůstane v tomto rozhraní, a doba 
spuštění bude delší. (Doporučujeme rozhodně přeskočit připojení k internetu) 
Krok 5: Přijměte licenční smlouvu 
Krok 6: Nastavte uživatelské jméno a heslo. Po dokončení instalačního procesu se zobrazí plocha. 



3. Připojte se k Wi-Fi 
Připojení k síti Wi-Fi. Pro připojení počítače k síti Wi-Fi proveďte následující kroky. 
Vyberte ikonu z hlavního panelu. 
Klikněte na ikonu Wi-Fi, abyste zapnuli Wi-Fi. 
Vyberte přístupový bod ze seznamu dostupných Wi-Fi připojení. Vyberte Připojit, abyste zahájili 

síťové připojení. 
Poznámka: Může se zobrazit výzva k zadání bezpečnostního klíče pro aktivaci připojení Wi-Fi. 

4. Vstupte do konfigurace BIOS 
BIOS (Basic Input / Output System) je první software načítaný při 

spouštění počítače Mini PC. 
Vstupte do systému BIOS: stiskněte klávesu "Del" nebo "ESC" 
Za normálních okolností jsou výchozí nastavení systému BIOS vhodná ve většině situací, aby zajistila optimální

výkon. Neměňte výchozí nastavení BIOS. s výjimkou následujících případů (Byl nainstalován nový komponent 
systému, který vyžaduje další konfiguraci nebo aktualizaci systému BIOS.) 

Pozor! Nesprávná nastavení systému BIOS mohou způsobit nestabilitu nebo selhání 
spouštění. Důrazně doporučujeme měnit nastavení BIOSu pouze s pomocí servisního technika. 

Upozornění : 

1. Některé operace mohou způsobit poškození nebo ztrátu souborů, proto je při používání nutné zachovat zvláštní 
opatrnost. 
2. Při používání mini-hostitele je třeba dbát na ochranu před viry a raději použít antivirový firewall. 

3. Pokud mini-host není používán po velmi dlouhou dobu, je třeba hosta vypnout a odpojit napájení. 
4. Není dovoleno často zapínat a vypínat mini-host v krátkém časovém úseku. Mezera mezi dvěma spuštěními 
by měla být alespoň 10 sekund, ideálně více než 60 sekund. 
5. Je třeba věnovat pozornost vlhkosti kolem zařízení a udržovat prostředí použití zařízení v dobré čistotě a hygieně.
Pokud je na hostiteli prach, měl by být otřen suchým, měkkým hadříkem. 
6. Vyhněte se přímému umístění mini-hostitele pod silným světlem a nesmíte se přibližovat k silným magnetickým
polím. 
7. Nedávejte vodu, jídlo ani jiné tekutiny na mini-hostitele, netahejte za datový kabel, napájecí kabel atd. 



Upozornění a informace o bezpečnosti 
Veškeré informace o používání produktu naleznete v návodu k obsluze. Než začnete používat, seznamte se s jejím obsahem a řiďte 
se uvedenými pokyny. 

Před použitím se také seznamte s následujícími informacemi: 
Upozornění k používání 
Riziko poškození produktu: 
● Připojujte routery, switche a další síťová zařízení pouze do zásuvek s odpovídajícím napětím a proudem, v souladu s doporučeními 
výrobce. 
● Vyhněte se umisťování zařízení do těsných prostor bez odpovídající ventilace – přehřívání může vést k poruše. 
● Vždy používejte vhodné síťové kabely (např. RJ45 odpovídající kategorii CAT5E, CAT6). Připojení kabelů nízké kvality může 
ovlivnit stabilitu připojení.
●Chraňte zařízení před vlhkostí a vodou. V případě kontaktu s kapalinou okamžitě odpojte zařízení od napájení a kontaktujte 
servis výrobce. 
●Vyvarujte se nadměrnému zatížení připojených příslušenství (např. konektorů RJ45, USB adaptérů) používáním zařízení a kabelů,
které splňují normy. 
●Chraňte jemné prvky, jako jsou kryty konektorů nebo keystone jack, před mechanickým poškozením – jejich zlomení může vést k 
problémům s konektivitou. 
●U kabelů a síťových konektorů se vyvarujte jejich vytahování pod úhlem – vždy je odpojujte v přímce, abyste předešli poškození 
pinů nebo deformaci konektorů.
●Nepoužívejte teplovodivou pastu v nadměrném množství – aplikace podle doporučení výrobce minimalizuje riziko zkratu a přehřátí 
komponentů.
Nebezpečí spojené s bezpečností sítě:
●Zabezpečte přístup k síti Wi-Fi použitím silného hesla a šifrování (WPA2/WPA3). Nedostatek odpovídajících zabezpečení může vést k 
neoprávněnému přístupu do sítě.
●Pravidelně aktualizujte software routerů a switchů, abyste chránili síť před vnějšími hrozbami. 
Riziko spojené s kompatibilitou:
●Před zakoupením se ujistěte, že příslušenství je kompatibilní s vaším zařízením (např. typem konektorů, standardem sítě nebo rozměry). 
●V případě USB přepínačů nebo Wi-Fi zařízení vždy zkontrolujte jejich maximální propustnost, abyste se vyhnuli snížení výkonu sítě 
nebo zařízení.
Nebezpečí pro děti: 
●Malé součásti, jako jsou modulární konektory RJ45 nebo kryty konektorů, mohou představovat riziko udušení pro děti. Ukládejte pří-
slušenství na místa, která nejsou přístupná dětem. 
●Tepelná pasta a další chemické materiály by měly být uchovávány mimo dosah dětí – nejsou určeny k použití bez dozoru dospělých.

Nebezpečí pro životní prostředí:
●Všechny produkty z této kategorie, včetně routerů, switchů a síťových příslušenství, je třeba likvidovat na speciálních sběrných mí
stech pro elektroodpad, v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady. Správná likvidace pomáhá chránit životní prostředí před
znečištěním.
Informace o správném používání 
Doporučení pro používání:
●Při montáži krytek konektorů RJ45 se ujistěte, že jsou správně přizpůsobeny typu kabelu – tím se vyhnete poškození jak kabelu, tak 
krytky. 
●Při používání USB přepínačů nebo LAN přepínačů se ujistěte, že zařízení má dostatečné větrání a není 
zakryto.
●Modulární konektory RJ45 instalujte pomocí specializovaných lisovacích nástrojů – to zajistí trvanlivost spojení a zabrání vnitřním po
škozením.
●Při aplikaci teplovodivé pasty se ujistěte, že povrch procesoru a chladiče je čistý a odmaštěný.
Údržba a skladování:
●Pravidelně čistěte zařízení, jako jsou routery a přepínače, měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili prach z ventilace a portů.
●Chemické látky, jako je teplovodivá pasta, uchovávejte na suchém a chladném místě, v původním obalu. 
●Kabely a síťové konektory uchovávejte v dedikovaných organizérech, abyste se vyhnuli zamotání kabelů a poškození konektorů.
Další bezpečnostní opatření 
Přizpůsobení uživateli: 
●Vyberte příslušenství odpovídající vašim potřebám – např. přepínače s odpovídajícím počtem portů, modulární konektory ve stan-
dardu CAT5E/CAT6 nebo kompatibilní kryty konektorů.
●Pokud používáte příslušenství v kanceláři, zvolte produkty s vyšší odolností, jako jsou zesílené zásuvky keystone jack. 
Poškození a servis: 
●V případě mechanického poškození, jako je zlomení konektorů, poškození zásuvek nebo nadměrné zahřívání zařízení, okamžitě pře-
staňte používat. 
●Nepokoušejte se sami opravit poškozené příslušenství – kontaktujte autorizovaný servis výrobce. 
●Všechny poškozené kabely a příslušenství vyměňte za originální, doporučené výrobcem. 
Prohlášení o shodě 
Produkty byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v Nařízení (EU) 2023/988. Splňují příslušné technické nor-
my, včetně těch, které se týkají bezpečnosti používání, elektromagnetické kompatibility a ochrany životního prostředí.



ZJEDNODUŠENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 

Shenzhen CYX Industrial Co, Ltd tímto prohlašuje, že typ zařízení 
rádiového  MINI PC AceMagic S1 je v souladu s směrnicí 2014/53/EU. Úplný 
text prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující adrese 
internetové:https://files.innpro.pl/acemagic 

Adresa výrobce: 2. patro a východní část 5, Budova A, Xia zao Digital 
Industrial Park, č. 8 Huali Road, Gaofeng Community, Dalang Street, 
Longhua District, Shenzhen, Čína 

Radiová frekvence: 2400MHz-2483,5MHz 
Maximální výkon radiové frekvence: <20dBm 

Výrobce: Shenzhen CYX Industrial Co, Ltd 
Adresa: 2. patro a východní část 5. patra, budova A, Xia zao Digitální prů-
myslový park, č. 8 Huali Road, Gaofeng Community, ulice Dalang, 
okres Longhua, Shenzhen, Čína 

Zástupce EU: 
Název: Bright star consulting e.K. 
Adresa: Humboldtstr. 5, 31812 Bad Pyrmont, Německo 
e-mail:utaundnico@hotmail.com



Ochrana životního prostředí 

Použitý elektronický zařízení označené podle směrnice Evropské unie nesmí být umísťováno 
spolu s jiným komunálním odpadem. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na určených mís-
tech. Zajištěním jeho správného odstranění zabraňujete potenciálním negativním důsledkům
pro životní prostředí a lidské zdraví.
Systém sběru použitých zařízení je v souladu s místně platnými předpisy o ochraně životního 
prostředí týkajícími se odstraňování odpadu. Podrobné informace o této záležitosti lze získat 
na městském úřadu, čisticí stanici nebo v obchodě, v němž byl produkt zakoupen.

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), týkajících se otá
zek bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, které určují rizika, 
jež by měla být odhalena a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k obsluze, který vytvořil výrobce.

Podrobné informace o podmínkách záruky distributora / výrobce jsou k dispozici na 
webové stránce https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) na vlastní náklady a v rozsahu uživatele, buď své-
pomocí, nebo prostřednictvím specializovaných servisních středisek. V případě absence infor-
mací o nezbytných akcích údržby nebo servisu v návodu k obsluze je třeba pravidelně, mini-
málně jednou týdně, hodnotit odchylku fyzického stavu produktu od fyzicky nového produktu.
V případě zjištění nebo potvrzení jakékoli odchylky je nutné neprodleně podniknout údržbové
(čištění) nebo servisní kroky. Nedostatečná údržba (čištění) a reakce v okamžiku zjištění od-
chylky může vést k trvalému poškození produktu. Záruka nenese odpovědnost za poškození 
způsobená zanedbáním.

Importer:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Pro akumulátory LI-ION 

Spotřebič je vybaven LI ION (lithium-iontovým) akumulátorem, který v důsledku své finanční a 
chemické struktury časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu přístroje v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro přístroj a samotný 
akumulátor je nový a plně nabitý. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v 
nabídce a nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti 
baterie se nedoporučuje vybíjet baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší 
hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii 
nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce 
pravidelně kontrolujte úroveň nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah 
slunce a negativních teplot.

Pro baterie LIPO

Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která vzhledem ke své finální a chemické 
struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro zařízení a samotná baterie 
je nová a plně nabitá. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a 
nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se 
nedoporučuje vybíjet baterii pod 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro 
článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte 
déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího 
nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.

Bezpečnostní opatření

Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté.
Během používání a nabíjení nenechávejte zařízení bez dozoru.
Zajistěte, abyste v případě nouze mohli zařízení rychle odpojit od zdroje 
napájení. napájení v případě nouze.
Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám.
Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah okolí. 
Udržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních předmětů.
Během nabíjení zařízení nikdy nezakrývejte.
Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd. bez 
doporučení a schválení výrobce. Doporučení a schválení výrobce.
Dbejte na svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně uhasit, 
vybavte se hasicím listem.

Údaje o baterii:

Kategorie: Přenosná baterie
Typ: Přenosná knoflíková baterie: lithiová
Čistá hmotnost: 0,003
Kapacita: 210 mAh



Likvidace

Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně.

Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.

Pro více informací se obraťte na prodejce nebo místní orgány

odpovědné za nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl vyroben a je dodáván v souladu se všemi

příslušnými nařízeními a směrnicemi platnými ve všech členských

státech Evropské Unie. Splňuje také veškeré relevantní specifikace

předpisy v zemi prodeje. Oficiální dokumentaci lze získat na

vyžádání. Oficiální dokumentace zahrnuje také (avšak nejenom)

Prohlášení o shodě, Bezpečnostní technické listy materiálu a

správu o testování produktu.

a

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez

předchozího upozornění. Všechna loga a obchodní názvy jsou

registrované obchodní značky příslušných vlastníků a jsou

chráněny zákonem.

Záruka

Při změnách a/nebo modifikacích výrobku zanikne záruka. Při

nesprávném používání tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost

za vzniklé škody.
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